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The following may be said in an undertone:
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MUSAF / AMIDAH LE-SHABBAT [364]



ACCEPT OUR PRAYER AND BLESS ZION

Be gracious to Your people Israel, O Lord our God, and lovingly
accept their prayers. May our worship ever be acceptable to You.

May our eyes behold Your merciful return to Zion. Praise to You,
O Lord, who restores the Divine Presence to Zion.

THANKSGIVING FOR DAILY MIRACLES

We thankfully acknowledge You, our God and God of our ancestors,
Lord of eternity. You are the source of our strength, even as You
have been our protecting shield in every generation.

We thank You and proclaim Your praise for our lives which
are in Your hand, for our souls which are in Your care, for Your
miracles which are daily with us, and for Your wondrous kindness
at all times—morning, noon, and night. Source of all goodness,
Your mercies never fail. Source of compassion, Your kindnesses
never cease. You are our abiding hope.

The following may be said in an undertone:

We thankfully acknowledge You, our God and God of our

ancestors, God of all beings, our Creator, Lord of all creation.
We utter blessings and thanksgiving to Your greatness

and holiness, for You have given us life and sustained us.
May You continue to bless us with life and sustenance,

and gather our dispersed, so that we may fulfill Your

commandments, do Your will, and serve You wholeheartedly.
Praised be God to whom all thanks are due.

On Hanukkah add: We thank You, O God, for the miraculous liberation,
the mighty deliverance, and the heroic victories which You helped our
ancestors to achieve, in ancient days at this season.

In the days of the High Priest Mattathias, son of Yohanan of the
Hasmonean family, a cruel power rose up against Your people Israel, to
make them forsake Your Torah and to transgress Your statutes.

In Your abundant mercy, You stoed by Your people in their time of
distress. You championed their cause, vindicated their rights, and
avenged their suffering. You delivered the strong into the hands of the
weak, the many into the hands of the few, the impure into the hands of
the pure, the wicked into the hands of the just, and the arrogant into the
hands of those devoted to Your Torah.

Thus You revealed Your glory and holiness to the world, while bringing
a mighty deliverance to Your people Israel.

Then Your children came into Your Temple, purified Your Sanctuary,
kindled lights in Your sacred courts, and established these eight days of
Hanukkah in gratitude and praise.
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